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ТӨРЛЕТ, ТӨРЛЕТ ӘЗ-НАУРЫЗ!
Елімізде Наурызнама аясындағы онкүндік іс-шарасы М.Әуезов атындағы ОҚЗУ-де жоғары деңгейде аталып өтті. Онкүндіктің 
«Көрісу», «Қайырымдылық», «Мәдениет және салт-дәстүр», «Ұлттық киім кию», «Шаңырақ», «Ұлттық спорт», «Жаңару», «Тазару» 
күндеріне ұжым мен білім алушылар ынтымақ-бірлікпен атсалысып, әр күннің маңыздылығын насихаттауға үлкен үлес қосты. 
Атап айтқанда, ұлттық киім күнінде болашақ жас дизайнерлердің қолынан шыққан 100-ге тарта ұлттық киімнен сән үлгісін 
көрсетті. Қайырымдылық күнінде ұжым болып, көмекке мұқтаж жандарға игі іс жасалды. Салт-дәстүрлеріміз қайта жаңғыртылып, 
Шаңырақ күнінде өнегелі отбасы құндылығын көрсеткен отбасылық байқау ұйымдастырылды. 

Рамазан айымен тұспа-тұс келген Наурыз айында 
Оңтүстігімізде көктемнің күні шуағын шашып, Әз-На-
урыз мерекесінің әр күні жұртшылықтың көңілін 
жадыратты. Оқу ордасында 21 наурызда – Ұлы-
стың ұлы күні Наурыз мерекесі тойланды. Ал-
дымен әнші, биші, жыршы, ақыны мен батырынан 
құралған көш ән мен жырдан шашу шашып, ме-
рекенің сәнін кіргізді, шырайын ашты. Универ-
ситеттің Басқарма Төрағасы-ректор Дархан 
Ахмед-Заки барша жиналған қауымды ұлттық 
мерекемен құттықтады.

–Тәуелсіз мемлекетіміздің қалыптасуымен бірге 
Наурыз мейрамы барлық қазақстандықтар үшін 
жалпы халықтың сүйікті мерекесіне айналды. Дана 
халқымыз бұл күнді – жуанның жіңішкеріп, жіңіш-
кенің үзілер шағы деп бекер атамаған. Көктемнің осы бір 
шағында табиғат қана түлеп қоймай, қоғамның ынтымақ-бір-
лігін, бейбітшілігі мен достығын нығайтатын мейрам деп бағалаған. 
Былтырдан бері ұлттық мейрам жаңаша сипатқа ие болып, Мемле-
кет басшысының тапсырмасына сәйкес Наурыз мерекесі «Науры-
знама» деген атпен жаңа форматта тойланып жатыр. 

Бәріңізді көктемнің жарқын мерекесі Наурыз мейрамымен 
шын жүректен құттықтаймын. Наурыз күні ойға алған 

барлық арман-мұраттарыңыз орындалып, үміттеріңіз 
ақталуға жазсын! Ұлыстың ұлы күні құтты болсын!, 
– деді құттықтау сөзінде Дархан Жұмақанұлы. 

Мерекелік кеште әншілер наурыз әндерін шы-
рқады, бишілер мың бұрала билеп, дәстүрімізбен 
қауыштырды. Сондай-ақ, ұлттық спорт түрлері: 
қол күресі, асық ату, ләңгі тебуден қатысушылар 
сынға түсті. Ұлттық спортты жаңғыртқан жеңім-
паздар бағалы сыйлықтарға ие болды.

Ұлттық мейрам аясында Ораза тұтқан жандарға 
ауызашар беріліп, ақ дастарханда еліміздің тынышты 

мен бейбітшілігі, халқымыздың береке-бірлігінің мығым 
болсын деген тілегін білдірді. 

Сонымен қатар, 22 наурызда университет ұжымы Әл-Фараби 
алаңында Шымкент халқымен бірге ұлыс мерекесін тойлап, өнер-
паздарымыз концерттік бағдарламасын ұсынды.

Ұлттық мерекеміз құтты болып, жаңа жылымыз жақсылығымен келсін!

Шаңырақ күнінде өнегелі отбасы құндылығын көрсеткен отбасылық байқау ұйымдастырылды. 

Рамазан айымен тұспа-тұс келген Наурыз айында 
Оңтүстігімізде көктемнің күні шуағын шашып, Әз-На-
урыз мерекесінің әр күні жұртшылықтың көңілін 



Білім және ғылым саласындағы екі ел арасындағы ынтымақтастықты кеңейту және нығайту мақсатында М. Әуезов атындағы 
Оңтүстік Қазақстан зерттеу университетінің ректоры Дархан Ахмед-Заки бастаған делегация Өзбекстан Республикасының 
серіктес жоғары оқу орындары – Мирзо Ұлықбек атындағы Өзбекстан ұлттық университеті, Ш. Рашидов атындағы Самарқанд 
мемлекеттік университеті және Ташкент химия-технология институтымен кездесті.

№63 (228), наурыз, 2025 ж.2 бет  Жаңалықтар

2024 жылдан бастап Шыршық қаласында М. Әуезов атындағы Оңтүстік 
Қазақстан университетінің филиалы табысты жұмыс істеп келеді. Бұл 
филиал Қазақстан Республикасының Президенті Қ. Тоқаев пен Өзбек-
стан Республикасының Президенті Ш. Мирзиёев арасындағы келісім-
дердің нәтижесінде ашылды. М. Әуезов атындағы ОҚУ-дың Өзбекстан-
дағы филиалы секілді халықаралық білім беру платформаларын құру 
және дамыту студенттер мен оқытушылардың академиялық ұтқырлығын 
кеңейтуге, тәжірибе алмасуға, бірлескен ғылыми зерттеулер жүргізуге 
және инновациялық білім беру бағдарламаларын енгізуге жаңа мүмкін-
діктер ашады.
Қазақстандық делегация сондай-ақ Өзбекстан Республикасының Жоғары 
білім, ғылым және инновациялар министрі Қ. Шариповпен кездесіп, 
жоғары білім саласындағы екіжақты ынтымақтастықтың негізгі мәселе-
лері мен Шыршық қаласындағы М. Әуезов атындағы ОҚУ филиалын одан 
әрі дамыту перспективаларын талқылады. Атап айтқанда, келесі баста-
маларды жүзеге асыру ұсынылды: 
-филиал базасында ғылыми кадрларды даярлау;
- қазіргі ғылыми бағыттар бойынша жыл сайынғы бірлескен ғылыми фо-
румдар ұйымдастыру;
-жазғы ғылыми мектептерді өткізу;
- өнеркәсіптік кәсіпорындар үшін технологиялық сессиялар ұйымда-
стыру. Оған екі елдің ғылыми қауымдастығының өкілдері қатысады;

- осы оқу жылынан бастап бакалавриат және магистратура деңгейінде IT 
саласы бойынша инновациялық білім беру бағдарламаларын іске асыру.
Серіктес жоғары оқу орындарымен өткізілген кездесулердің нәтижесінде 
қолданбалы химия бағыты бойынша қос дипломды білім беру бағдарла-
маларын іске қосу туралы келісімдерге қол қойылып, бірлескен ғылыми 
жобалар мен серіктес университеттердің зертханаларында ғалымдар-
дың жұмысын ұйымдастыру жөнінде уағдаластықтар жасалды.
–Біздің университет аймақтағы жоғары білім және ғылым саласындағы 
халықаралық ынтымақтастықтың жетекші орталығына айналуды көз-
дейді. Шыршықтағы филиалды дамыту – бұл тек Қазақстан мен Өз-
бекстан арасындағы білім беру байланыстарын нығайту қадамы ғана 
емес, сонымен қатар елдеріміздің ғылымы мен инновациясын дамытуға 
үлес қосатын жоғары білікті мамандарды даярлау мүмкіндігі. Біз ынты-
мақтастығымызды одан әрі кеңейтіп, Өзбекстан Республикасындағы 
ғылыми ұйымдар мен индустриялық серіктестер үшін ғылыми-білім 
беру қызметтерін экспорттау арқылы дамытуға ниеттіміз, – деп атап өтті  
Дархан Ахмед-Заки. 
Бұл сапар екі елдің білім беру мекемелері арасындағы әріптестікті те-
реңдетуге бағытталған маңызды қадам болды және М. Әуезов атындағы 
ОҚУ-дың шетелдік серіктестермен нәтижелі халықаралық ынтымақта-
стықты белсенді дамытуға деген ұмтылысын тағы бір мәрте растады.

ӨЗБЕКСТАНДЫҚ 
СЕРІКТЕС ЖОҒАРЫ 
ОҚУ ОРЫНДАРЫМЕН 
ЖОҒАРЫ БІЛІМ ЖӘНЕ 
ҒЫЛЫМ САЛАСЫНДАҒЫ 
ЫНТЫМАҚТАСТЫҚ



№63 (228), наурыз, 2025 ж. 3 бетЖаңалықтар

БУРАБАЙДА IV ҰЛТТЫҚ ҚҰРЫЛТАЙ ӨТТІ
Мемлекет басшысы Қасым-Жомарт Тоқаев Ұлттық құрылтайдың IV отырысына қатысты. Президент Көкше төрінде-
гі құрылтайда осыдан үш жыл бұрын наурыз айында жариялаған Жолдауына сай жүргізілген қоғамдық-саяси ре-

формаларға тоқталып, ел ішіндегі оң өзгерістерге Ұлттық құрылтай мүшелері де орасан зор үлес қосқанын атап өтті. 
М.Әуезов атындағы ОҚУ ғалымдары Ұлттық құрылтайда көтерілген мәселелерге өз пікірлерін білдірді.

КӨЛІКТІК-ЛОГИСТИКАЛЫҚ САЛАҒА БАСТЫ НАЗАР 
АУДАРЫЛДЫ

Бурбайда өткен Ұлттық құрылтый отырысында Президентіміз Қасым- 
Жомарт Тоқаев мемлекеттік басқарудың тиімділігін арттыру, жаңа 
заман талаптарына сәйкес экономикалық даму, өнеркәсіп әлеуетін 
күшейту, ауыл шаруашылығы саласын, көлік- логистика кешенін, 
шағын және орта бизнесті, қаржы секторын, өңірлік даму және қа-
зақстандықтардың әлеуметтік жағдайын арттыру секілді бірқатар 
тың бастамаларды көтеріп, білім мен ғылымды дамыту мен қоғам-
ның əлеуметтік- экономикалық өзекті мəселелеріне кеңінен тоқталды.
Өз баяндамасында Мемлекет басшысы әсіресе көліктік- логистикалық 
салаға басты назар аударды. Басқа да мәселелермен қатар Тран-
скаспий дәлізін дамыту, жол инфрақұрылымын жетілдіру, ке-
дендік рәсімдерді оңтайландыру мәселелерін ерекше атап өтті. 
Сонымен қатар көліктік- логистика саласында цифрлық техно-
логияларды кеңінен енгізу қажеттілігіне де кеңінен тоқталды.
Көліктік- логистикалық кешен Қазақстан экономикасының ба-
сты салаларының бірі болып табылады, сәйкесінше ұлттық та-
бысқа және қоғамның әл-ауқатына әсер етеді. Тиімді көлік өн-
дірістік процестерді жеделдетуге және аймақаралық және 
халықаралық экономикалық қатынастарды нығайтуға ғана емес, 
сонымен бірге мемлекеттік бюджетті толықтыруға көмектеседі. 
Осы бағыттағы негізгі міндеттерге әлемдік деңгейдегі көліктік- 
логистикалық қызметтердің сапасын жақсарту, қазақстандық экс-
портқа жаһандық бағыттардың қол жетімділігін кеңейту, ел арқылы 
халықаралық тауарлар мен жолаушылар транзитін ұлғайту, көлік 
шығындарын азайту және Қазақстанның әлемдік нарықтағы бәсе-
кеге қабілеттілігін арттыру кіреді.

С.ПЕРНЕБЕКОВ,  «Көлік, тасымалдауды және қозғалысты 
үйымдастыру» кафедрасының профессоры, т. ғ. к., ҚР ¥лттық 

машинажасау және көлік академиясының академигі

ТЫҢ БАСТАМАЛАР КӨТЕРІЛДІ

Бурабайда өткен Ұлттық құрылтайда Президент Қасым- Жомарт Тоқаев 
көлік пен логистика саласын Қазақстанның болашағы үшін аса маңы-
зды деп атап өтті. Әлемдегі сауда жолдары өзгеріп, ресурстарға сұра-
ныс артып жатқан кезде, біздің еліміз Еуропа мен Азияны жалғайтын үл-
кен жолдың жүрегінде тұрса, табиғи артықшылыққа ие екендігі айқын.
Соңғы жылдары 4400 шақырым жол салынды, теміржол жүйелері 
жаңартылып, осы салаға айтарлықтай қаржы салынды. Бұл тек эко-
номиканы өсіріп қоймай, халықтың тұрмыс сапасын да арттыра 
түседі деп санаймын. Сонымен қатар, Президентіміз көлік саласы-
ның тек жол құрылысы ғана емес, технология мен энергия салала-
рымен де тығыз байланысты екеніне назар аударды. Цифрлық жүй-
елерді енгізу арқылы тауар тасу тезірек әрі тиімді болатыны сөзсіз.
Мен үшін ең қызығы — шетелдермен бірлесе отырып, Қазақстанды 
Еуразияның орталық көлік жолына айналдыру жоспары. Бұл қадам 
елімізге тек қаржылық пайда әкеліп қана қоймай, халықаралық аре-
нада беделімізді арттыра түседі деп сенемін.

Ғ. Е. Сералиев, «Сәулет, құрылыс және көлік факультеті», «Көлік, 
тасымалдауды және қозғалысты ұйымдастыру кафедрасының» 

доценті, т. ғ.к

МӘДЕНИ МҰРА – ЕЛГЕ МИРАС

Ұлттық құрылтай - мәні зор алқалы жиын алаңы. ҚР Президенті 
Қасым-Жомарт Тоқаевтың Ұлттық құрылтайдың төртінші отырысында 
сөйлеген сөзінде ел үшін бағыт болатын, келешекке бағдарланған 
атқарылуы тиіс маңызды шаралар жүйесі баяндалды. Мен Мемлекет 
басшысының мәдени мұралар туралы сөзіне тоқталғым келеді. ЮНЕ-
СКО-ның «Әлемдік мұра» тізіміне елімізден бірінші болып үздік сәулет 
ескерткіші Қожа Ахмет Ясауи кесенесі енгізілген болатын. Тарихи-мә-
дени мұраларымызды дәріптеу өз жалғасын тауып келеді. Мемлекет 
басшысы "Біз ЮНЕСКО-мен ынтымақтастық аясында Қазақстанның 
материалдық және материалдық емес мұраларын халықаралық тізім-
дерге енгізуге айрықша мән беріп жатырмыз. Үкімет түрлі ұлттың 
барша адамзатқа ортақ білім қазынасына қосқан зияткерлік үлесін көр-
сететін «Әлем жады» тізіміне деректі мұраларымызды енгізу жұмысын 
жандандыру қажет» деп атап өтті. Бұл әрине, ұрпаққа мирас болатын 
асыл қазыналарымызды сақтау, қорғау, насихаттаудың жарқын көрінісі.
     Иә, тарихи-мәдени мұраларымызды XXI ғасырға сай жаңғыртып, 
жүйелі түрде дәріптеуіміз керек. Бұл – ұрпақтар сабақтастығымен ке-
лешекке нық қадам басатын жарқын істер екені айқын. 

Алғабек ҚАБЫЛ, 
«Қазақстан тарихы» кафедрасының  аға оқытушысы.

КАСЫМ-ЖОМАРТ ТОКАЕВ О КЛЮЧЕВЫХ РЕФОРМАХ И 
НАЦИОНАЛЬНОМ ЕДИНСТВЕ

14 марта 2025 года  на заседании Национального курултая Пре-
зидент Казахстана Касым-Жомарт Токаев поднял множе-
ство социальных, экономических и политических проблем. 
 В первую очередь Президент остановился на налоговой ре-
форме, которая сейчас бурно обсуждается в обществе. Он обо-
значил налоговую реформу, как инвестиции в социальное 
благополучие. Также отметил, что данная реформа является фун-
даментальной частью новой экономической политики и подчер-
кнул необходимость повышения ставки НДС, несмотря на кри-
тику. При этом глава государства особо подчеркнул, что помощь 
следует оказывать действительно нуждающимся гражданам.
Далее Президент акцентировал внимание на укреплении на-
циональной идентичности и роли казахского языка как клю-
чевых элементов культурного и духовного прогресса.  Глава 
государства отметил позитивное восприятие гражданами но-
вой концепции празднования Наурыза. Он подчеркнул, что но-
шение национальной одежды постепенно становится обыден-
ным явлением, и призвал к ее всесторонней популяризации.
Также он поддержал инициативу программы "Адал азамат" для 
воспитания патриотичного поколения, предложил сосредоточить 
усилия по защите детей в рамках программы "Дети Казахстана".
В завершении своего выступления, Касым-Жомарт Токаев отме-
тил, что в условиях геополитической напряженности казахстанцам 
крайне важно как зеницу ока беречь главное условие устойчивого 
прогресса – общенациональное единство, согласие и стабильность 
в обществе. У Казахстана есть огромные возможности как минимум 
в четырех направлениях. Это цифровизация и искусственный интел-
лект, транспорт и транзит, энергетика и агропромышленный сектор, 
человеческий капитал.

АСКАРОВА Э.Т 
докторант кафедры «Финансы» ЮКУ им. М.Ауэзова   
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ҒЫЛЫМ МЫҚТЫ БОЛСА, МЕМЛЕКЕТ ҚУАТТЫ
М. Әуезов атындағы ОҚУ-нің жас ғалымдары «Жас ғалым» конкурсының қорытындысы бойынша 9 жоба жеңіп алды. 
Еліміздің ауыл шаруашылығы, мал шаруашылығы, құрылыс саласында инновациялар, экологияны жақсарту секілді 
мәселелерді шешуде ғалымдар зерттеулерін бастады. Ғалымдарымыздың зерттеу жұмысына сәттілік тілей отырып, 
жобаларын жеке-жеке таныстыруды жөн көрдік. 

 «Заманауи газ тазарту 
аппараттарын жасау» 
жобасын қолға алды

 «Конструкцияларды, құрылғылар мен про-
цестерді мультифизикалық модельдеу» 
ғылыми зертханасының ғылыми қызметкері, 
PhD, жас ғалым Абжапбаров Абай Ақыл-
бекұлы газ тазарту әдісін мультифизикалық 
модельдеу негізінде қазіргі заманғы газ та-
зарту аппараттарын жасаумен айналысады. 
Бұл әдіс құйындық және соққылық өзара 
әрекеттесу механизмдерін біріктіріп, жа-
насу аймағында оңтайлы жылулық режимді 
қамтамасыз етеді. Жоба қолданыстағы газ 
тазарту әдістерінің төмен тиімділігі, жоғары 
энергия тұтынуы, шегінділердің пайда 
болуына бейімділігі, сондай-ақ кәсіпо-
рын ішінде және оның шегінен тыс жер-
лерде экологиялық жағдайдың қолайсы-
здығы мәселелерін шешуге бағытталған. 
Жобаны іске асыру барысында COMSOL 
Multiphysics бағдарламалық жасақтамасын 
қолдана отырып, мультифизикалық зерттеу 
әдістері пайдалынылады. Алынған нәтиже-
лер газ ағындарының синфаздық құйын-
дық өзара әрекеттесу режимінде жұмыс 
істейтін газ тазарту жүйелерін жасау са-
ласындағы ғылым мен технологиялардың 
одан әрі дамуына ыңпал етуі мүмкін. Ғылыми 
жетістіктер химия, мұнай өңдеу, тамақ өнер-
кәсібі және құрылыс материалдарын өн-
діру кәсіпорындарында, сондай-ақ техно-
логиялық схемаларында газ тазарту және 
шаң аулау жабдықтары қолданылатын са-
лаларда пайдалануы мүмкін. 

Керамогранит алудың инновациялық 
технологиясын әзірлейді

Жас ғалым Дархан Әсел Зұлпықарқызы «Энергия, озық 
материалдар және көлік» басым бағыты бойынша «Жас 
ғалым» грантын жеңіп алды. Әсель Зұлпықарқызы жас 
ғалым жобасы шеңдерінде минералды шикізаттар мен 
техногендік қалдықтар негізінде керамогранит алудың 
инновациялық технологиясын әзірлейтін болады. Бұл 
олардың механикалық және пайдалану сипаттамала-
рын, атап айтқанда, беріктігін, су сіңіргіштігін және 
аязға төзімділігін жақсартуға мүмкіндік береді. Жер-
гілікті минералды ресурстарды қолдану импортты ал-
мастыруға және өнімнің өзіндік құнын төмендетуге 
ықпал етеді. Алынған керамогранит үлгілері механи-
калық зақымдарға төзімділігі жоғары болып, пайдала-
нуды мерзімі ұзарады, бұл олардың нарықтағы бәсе-
кеге қабілеттілігін арттырады. Алынатын нәтижелер 
Қазақстанның керамика өнеркәсібінің өзекті мәселе-
лерін, соның ішінде импортты алмастыру және өндіріс 
тиімділігін арттыру міндеттерін шешуге бағытталған. 

 Жемдік және қант 
соргосын өндірудің 

технологиясын 
зерттеуде

Жас ғалым Калымбетов Ғани Ескер-
месұлы «Экология, қоршаған орта 
және табиғатты ұтымды пайда-
лану» басымдығы бойынша «Жас 
ғалым» грантының иегері атанды. 
Ғани Калымбетов ғылыми жобасында 
Оңтүстік Қазақстанда жемдік және 
қант соргосын өндірудің жетілдіріл-
ген технологиясын қолданады, бұл 
технология жоғары өнімді біржылдық 
жайылымдар құруға бағытталған. Па-
тенттелген технологияны және био-
стимуляторларды қолдану азықтық 
жемшөп өндірудің экологиялық та-
залығын және тиімділігін қамтама-
сыз етеді. Зерттеу барысында жа-
сыл массаның өсуі, көпорымдылық, 
сондай-ақ құрғақшылық жағдайында 
биостимуляторлардың өнімділікке 
және азық сапасына әсері зерттеледі. 
Биостимуляторларды қолданудың 
оңтайлы мерзімдері, дозалары және 
әдістері анықталады, сонымен қатар 
түрлі факторлардың (топырақ, кли-
мат, сорт) технологияның тиімділігіне 
әсері бағаланады. Қосымша жасыл 
массаның химиялық құрамы (ақуы-
здар, көмірсулар, майлар, витамин-
дер, минералдар) және оның төрт 
түлік үшін қоректік құндылығы тал-
данады. Жоба нәтижелері соргоны 
азық өндіруде, тамақ өнеркәсібінде 
(сироптар, қант алмастырғыштар) 
және биоэтанол өндіруде оңтайлан-
дыруға мүмкіндік береді.
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Разработка сыров из 
верблюжьего молока

Следующий грантообладатель «Жас ғалым» — 
Габрильянц Элеонора Арутюновна. Она выи-
грала грант по приоритету «Устойчивое разви-
тие агропромышленного комплекса». Элеонора 
Арутюновна будет заниматься разработкой тех-
нологии мягких сыров из верблюжьего молока 
с использованием молочнокислых микроорга-
низмов с заданными свойствами. Верблюжье 
молоко обладает уникальным составом и высо-
кой питательной ценностью, однако его пере-
работка в сыр требует научно обоснованного 
подхода. Для создания качественного продукта 
необходимо изучить влияние различных штам-
мов молочнокислых бактерий на выход, процесс 
созревания сыра, его текстуру, вкус и биоло-
гическую активность. В ходе реализации про-
екта будет проведено исследование состава и 
свойств верблюжьего молока Туркестанской 
области, отобраны перспективные культуры 
молочнокислых микроорганизмов, обладаю-
щие ценными производственными признаками. 
Также будет оптимизирован технологический 
процесс производства мягких сыров, а образцы 
продукции пройдут комплексный анализ на об-
разование биоактивных пептидов и их влияние 
на качество конечного продукта. В результате 
проекта будет разработана технология мягких 
сыров из верблюжьего молока, что позволит 
расширить ассортимент молочной продукции 
и повысить ее пищевую ценность.

Ресурсосберегающее 
выращивание озимой 

пшеницы

Торебаева Сагадат Даулетбековна присту-
пила к разработке ресурсосберегающей тех-
нологии возделывания озимой пшеницы на 
обыкновенных сероземных землях Южного 
Казахстана. В настоящее время в мелких, 
средних хозяйствах и промышленных пред-
приятиях резко снизилась урожайность ози-
мой пшеницы. Причина кроется в несвоев-
ременном проведении агротехнологических 
работ по уходу за сельскохозяйственными 
культурами и неосвоении системы севообо-
рота. Известно, что при посеве сельскохо-
зяйственных культур затраты на обработку 
почвы посевных площадей и измельчение 
почвы составляют 40-50 процентов, и сни-
жение этих затрат является одной из акту-
альных проблем аграрной науки. В резуль-
тате многолетнего опыта будет разработана 
и внедрена в производство агротехника вы-
ращивания озимой пшеницы. В результате 
прямые затраты при посеве снизятся на 37-
42%, расходы на ГСМ — на 25-38%, уровень 
чистой прибыли увеличится на 28-45%, се-
бестоимость произведенной продукции сни-
зится на 30-50%. 

Микробная композиция для 
ксилита из топинамбура

В рамках конкурса грантового финансирования 
исследований молодых ученых по проекту «Жас 
ғалым» на 2025-2027 годы докторант Каримова 
Саулет Сабитхановна получила грант на реали-
зацию проекта «Разработка микробной компо-
зиции для получения ксилита из целлюлозы то-
пинамбура». Данное исследование проводится 
по приоритетному направлению «Устойчивое 
развитие агропромышленного комплекса». Ос-
новная цель проекта — создание высокоэффек-
тивной микробной композиции, способной пре-
образовывать целлюлозу топинамбура в ксилит. 
Разработка инновационной технологии биокон-
версии позволит не только повысить экологи-
ческую безопасность процесса, но и обеспе-
чит экономически выгодный метод получения 
ксилита – ценного продукта, востребованного 
в пищевой, фармацевтической и химической 
промышленности. Реализация данного проекта 
внесет значительный вклад в развитие биотех-
нологий, способствующих рациональному ис-
пользованию растительных ресурсов и созда-
нию экологически чистых продуктов. 
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Қазіргі таңдағы тіл саясатының басым бағыттарының бірі – мемлекеттік тілді дамыту мен оның қолданылу аясын кеңейту болса, 
оның кешенді тармағы – тәуелсіз мемлекетіміздің болашағына адал қызмет ететін мемлекеттік тілді жетік меңгерген кәсіби мамандар 
даярлау болып табылады. Мамандандырылған жоғары оқу орындарында мемлекеттік тілді оқыту - студенттердің тілді болашақ 
кәсіптік қызмет бабында және жеке қарым-қатынасында қолдана алатындай іскерлік пен дағдыларды игерту. Әсіресе, студенттердің 
кәсіби сөйлеу тілін мәтіндер арқылы дамытуды жүзеге асыру нәтижесінде мақсатын көздейді.

ОРТА КӘСІПТІК ОҚУ ОРЫНДАРЫНДАҒЫ 
МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛДІ ОҚЫТУДЫҢ ӨЗЕКТІ 

МӘСЕЛЕЛЕРІ

Олардың мамандық бойынша білімдері 
толықтырылып, мәтінмен жұмыс істеу 
дағдылары жетілдіріледі. Мәтіндер-

мен жұмыс барысында студенттер болашақ 
мамандықтары туралы қосымша мәлімет-
тер мен атқарылатын іс-әрекеттеріне бай-
ланысты ақпаратпен қамтамасыз етіледі. 
Әдіскер ғалымдардың еңбектеріне сүй-
енсек, Ф. Оразбаева өзінің «Тілдік қаты-
нас: теориясы және әдістемесі» атты 
зерттеу еңбегінде: «Мәтін — адамдар 
арасындағы тілдесімдік қатынастың 
жемісі. Адам өз ойын екінші біреуге 
жеткізген кезде қалай болса солай 
айтылған сөйлемдер тізбегін құра-
майды. Керісінше, жинақталған 
пікірін, көзқарасын бір-бірімен 

ой жағынан да, қалпы тара-
пынан да бірлескен сөйлем-

дер жүйесімен, яғни мәтін 
арқылы жеткізеді, баян-

дайды… Адам тілдік 
қатынаста үлкенді- 
кішілі, ірілі- ұсақты 
мәтіндерді сөйлесім 
әрекетінің кез-кел-
ген кезеңінде ой-
дан құрап, қол-
дана береді».

Т і л  ү й р е -
н у ш і л е н д і ң 
кәсіби сөйлеу 
тілін мәтін 
арқылы да-
мыту жұмы-
стары са-

бақтардың бастапқы кезеңінен жүзеге асырылады. 
Кәсіби бағдарлы оқыту барысында ең алдымен, 
студенттердің кәсіби мамандықтары ескеріліп, сол 
мамандыққа қатысты сөздер, сөз тіркестері, не-
гізгі ұғымдар мен терминдерге, олардың лексика- 
грамматикалық ерекшеліктеріне баса назар ауда-
рылады. Мәтінде қамтылатын материалдар жүйесі 
мамандыққа қатысты оқытылатын арнайы пәндер-
мен тығыз байланысты болып келеді. Бұл орайда 
құрылымы, мазмұны жағынан қарапайым мәтін-
дерді өз бетімен оқытуды жетілдіру, сұрақ қою, 
сұраққа жауап беру, жаңа тақырыптық лексикамен 
жұмыс істеу, яғни сөз, сөз тіркестерімен сөйлем 
құрау, талдау сияқты жаттығу түрлерімен қатар, 
мәтіннен қажетті ақпаратты тауып, қорытынды-
лау, жинақтау көзделеді.

Студенттердің кәсіби сөйлеу тілдерін дамытуды 
қамтамасыз ететін мәтін түрлеріне баяндама, 
талқылау, әңгіме, пікірлесу, хабарлама, сұрастыру, 
сұхбат жатады. Басты мақсатымыз — болашақ ма-
мандыққа байланысты сөздерді қазақ тілінде үй-
ретіп, кәсіби сөйлеу дағдыларын қалыптастыру. 
Кәсіби лексиканы мәтіннен таба білу, оны мәтін-
нен тыс жағдайда орынды қолдану — олардың 
іскер, жан-жақты дамыған, өз мамандығын жетік 
меңгерген терең білімді маман тәрбиелеу болып 
табылады. Қазақ тілінен берілетін әрбір сабақтың 
тәрбиелік, танымдық жағына баса мән беріп, оның 
болашақ мамандығының өмірдегі қажеттілігін са-
налы түрде түсінуіне мүмкіндік туғызу қажет.

Тіл үйрету сабақтарының бастапқы кезеңдерінде 
мәтіндердің берілу қағидаттары қарапайымнан 
күрделіге қарай алмасу заңдылықтарына негіз-
деледі. Кәсіби бағдар барысында оқыту мәселе-
леріндегі мәтін таңдау ерекшеліктеріне тоқтала-
тын болсақ, мұнда ең алдымен тіл үйренушінің 
кәсіби мамандығы ескеріле отырып, сол маман-
дыққа қатысты сөздер, сөз тіркестері, тұрақты 
тіркестер, негізгі ұғымдар мен терминдерге көңіл 
аударылып, олардың лексикалық- грамматикалық 
ерекшеліктеріне баса назар аударту жұмыстары 
жүргізіледі. Бұдан кейінгі кезекте, әдетте студент-
тер берілген сөздер мен сөз тіркестерін пайда-
лана отырып, кәсіби бағытта мәтін құрастырады. 
Мәтінде қамтылатын материалдар жүйесі маман-
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дыққа байланысты оқытылатын арнайы пәндермен ті-
келей ұштастыра алынады. Себебі кез-келген мамандық 
иесі өзі таңдаған кәсібінің қыр-сырын жетік меңгеруге 
мүдделі және өз ойын кәсіби сөйлеу тілінде жеткізуге 
ұмтылуы оның мамандыққа деген сүйіспеншлігін арт-
тыру мәселесіне келіп тіреледі.

Оқыту барысында аталған мақсаттарды жүзеге асыру 
үшін бірінші кезекте студенттерге кәсіби танымдық 
мазмұндағы құрылымы, мазмұны жағынан қарапайым 
мәтіндерді өз бетімен оқытуды жетілдіру, сұрақ қою, 
сұраққа жауап беру, жаңа тақырыптық лексикамен жұ-
мыс істеу, яғни сөз тіркестері мен сөйлем құрау, талдау 
сияқты жаттығу түрлерін орындаумен бірге, мәтіннен 
қажетті нақты ақпаратты табу көзделеді. Тілді оқытуда 
мәтіннің қатысым әрекетіндегі маңыздылығына сәйкес, 
оны іріктеп, таңдаудағы негізгі ұстанымдар төменде-
гідей жүйеленеді.

Әр студенттің мамандығына қатысты лексиканы меңге-
руіндегі негізгі шарт — сөздік қорының мол болуы. Өйт-
кені, сөздік қоры жеткілікті студент тілде жаңа туынды 
сөздер мен жаңа мағыналы сөздерді жасап, тілдесуде 
кеңінен қолдана алады. Тілдесімнің кәсіби бағдарлық, 
тақырыптық, шығармашылық түрлері студенттің сөз 
байлығын арттырып, толықтырады. Тақырыптық лекси-
каны үйретуде оны күнделікті өмірде қолданылуының 
жеңіл болуын, мамандыққа қатысты ұғымына мағына-
сының сай келуін, оқытылатын тақырыптармен байла-
нысты таңдап алынуын, мағыналық ерекшеліктерінің 
ескерілуін, сөздердің тәрбиелік ұғымға сәйкестілі-
гін ескерген жөн. Осындай ерекшеліктерді ескерген 
жағдайда ғана студенттің мамандық саласына бай-
ланысты тілдесуі өз дәрежесінде дамиды. Оқытудың 
қазіргі уақыт талаптарына сай әдіс-тәсілдерді қолдана 
отырып, кәсіби бағытта жүйелі жұмыс жүргізу арқылы 
студенттердің сөздік қорларын байытып, кәсіби сөйлеу 
тілдерін дамытуға болады. Тиімді жұмыс барысында 
студенттердің өз бетінше ақпарат алып, онымен жұ-
мыс істеу дағдылары дамытылып, мамандықтары бой-
ынша білімдері толыға түсері сөзсіз.

Тілді мамандыққа қатысты оқытудың ұтымды жақтары 
мыналар:

— студенттер қазақ тілін кәсіби қатынас құралы ретінде 
қолдана алады;

— кәсібіне байланысты жинаған сөздік қорды жұ-
мыс орнында пайдаланып, өз мамандығына қа-
тысты ой-пікірлерін нақты, анық жеткізу дағдысы 
қалыптасады;

— қазақ тілінің танымдық қызметінің маңызы арта 
түседі;

— қазақ халқының рухани және тарихи- мәдени бай-
лығын тіл арқылы таныту негізінде студенттер білім-
дерін молайтады;

— күнделікті қызмет бабында ресми- іскери сөйлесуге 
тән тұлғаларды меңгеріп, мамандыққа қатысты ойла-
рын жазуды үйренеді;

— болашақ маманның тұлға ретінде қалыптасуына, 
өсуіне және дамуына, өз мамандығын саналы сезінуіне 
мүмкіндік туады.

Осы тұрғыдан мамандыққа сай қазақ тілін сапалы 
оқыту — қазіргі уақыт сұранысынан туындап отырған 
өзекті мәселелердің бірі болып табылады.

Мемлекеттік тілді білу, жетік меңгеру және нақты тілдік 
жағдаятта дұрыс қолдана алу — еліміздің әрбір саналы 
азаматының қасиетті парызы. Қазақстанда 130-дай 
ұлт өкілдері тұрады. Осы ұлт өкілдерінің бәрінің ана 
тілімен қатар мемлекеттік тілді жетік деңгейді меңге-
руі міндетті. Осы міндет пен мақсатты жүзеге асыру 
үшін талай игі қадамдар, ізгі істер жасалып жатыр. 
Тәуелсіздігіміздің арқасында көптеген табыстарға қол 
жеткіздік, экономикалық табыстармен қатар мәдениет 
пен өнер саласында да талай- талай биік белестерді 
бағындырдық. Тәуелсіздігіміз бен татулығымыздың. 
тұрақтылығымыздың кепілі парасатты билік пен көре-
генді саясаттың арқасы айқын. Татулықтың тірегі — 
түсіністік, ал түсіністіктің тірегі — тіл бірлігі. Сондықтан 
да қазір еліміздегі лингвист мамандардың алдында үл-
кен жүк, міндет тұр. Отандық білім кеңістігінде көптілді 
ортада қазақ тілін екінші тіл немесе шетелдік азамат-

тарға екінші тіл ретінде оқытудың озық әдістемесін 
қалыптастыру.

Қазақ тілінің инновациялық әдістемесін қалыптастыру-
дың өзектілігі — еліміздегі тіл саясатына қатысты айтқан 
тұжырымды терең ойларын жүзеге асыру мақсатында, 
отандық білім беру сатысын әлемдік деңгейге көтеру 
болып табылады. Қазақ тілін көптілді ортада деңгейлеп 
оқыту және қазақ тілінің грамматикасын дәрісханасы 
сұранысына қарай прагматикалық тұрғыдан оңтайлап 
ұсыну — бұл салада соны әдіс. Қазақ тілінің граммати-
касын тілді тұтынушы сұранысына сәйкес дәрісханаға 
оңтайлап ұсыну тәсілін М. Әуезов атындағы Оңтүстік 
Қазақстан университеті колледжінің пән оқытушылары 
шетелдік азаматтар үшін қазақ тілін шет тілі ретінде 
оқыту барысында — сабақта ұтымды пайдаланып жүр. 
Қазақ тілі грамматикасын кешенді түрде оқыту әдісте-
месі орта кәсіпті білім білім беру мамандықтарындағы 
білім алатын шетелдік қандас қазақ жастарын кешенді 
тестілеуге әзірлеу барысында тиімділігін айқын дәлел-
деді. Колледжерде білім алған талапкер жастар қазақ 
тілі пәнінен 10 ай ішінде — аз ғана мерзімде елімізде он 
бір жылы бойы оқыған отандық талапкерлерден кем 
емес деңгейде балл жинайды.

Еліміздің білім беру саласында бәсекеге қабілетті қазақ 
тілін көптілді ортада оқытудың отандық инновациялық 
жүйесін — тіл үйренуші ортаның сұранысына бейімдеп, 
қазақ тілі грамматикасын оңтайлап оқытатын бірегей 
әдістемесінің инновациялық технологиясының қалыпта-
стыру керек. Әдістеменің жаңалығының артықшылығы 
және перспективасы: ұсынылып отырған әдістеменің 
өзектілігі мемлекеттік тілге деген сұраныстың жылдан- 
жылға артып келе жатқанына байланысты қазақ тілін 
көптілді ортада оқыту әдістемесінің инновациялық тех-
нологиясының отандық жүйесін — әлемдік және отан-
дық білім беру жүйесіндегі озық модельдердің тиімді 
бағыттарын саралай отыра, қалыптастыруды ұсынады. 
Қазақ тілінің қоғамдық, мәдени, саяси, әлеуметтік маңы-
зын — еліміздегі қарым- қатынастың негізгі құралы, мем-
лекеттік тіл ретіндегі рөлін айқындауды көздейді. Ең 
бірінші, қазақ тілін сатылап оқытудың жаңа әдістемесін: 
іскери- ресми және кәсіби қазақ тілі ретінде, екінші тіл 
және шет тілі ретінде оқыту жүйесін әлемдік тіл үй-
рету бағдарламасына сәйкестендіріп, нөльдік деңгей-
ден бастап оқыту үдерісін енгізуді және парадигмати-
калық тұрғыдан грамматиканы өзге тілді дәрісханаға 
бейімдеп оқыту жүйесін ұсынады. Қазақ тілінің қолда-
ныс аясының кеңістік пен уақыт аясындағы даму жол-
дарын мен танымдық- тәрбиелік мәнін саралау, тілдегі 
ұлттық таным негіздері мен одан алатын тағылымы-
ның жүйелілігін лингвомәдениеттік негізде анықтаудың 
маңызы зор. Қазақ тілінің коммуникативтік функция-
сын, тілдік құзыретін жаңаша ғылыми негізде қарасты-
рудың, лингвистикалық ерекшелігін танытудың, қазіргі 
заманның өркендеп даму жүйесі тұрғысынан жүйелі 
түрде зерделеудің маңызы мен мәні ерекше.

Қазіргі заман мен тұтынушының сұранысына сай қа-
зақ тілін көптілді ортада оқыту әдістемесі жаңаша 
мазмұнды құрылымда қалыптастыруды қажет етеді. 
Мемлекеттік тілді оқытудың озық отандық әдіснама-
сын қалыптастыру мәселесіне қатысты баспасөз бет-
терінде, конференцияларда көптеген мақалалар, жа-
рияланымдар жарық көрді. Алайда қазақ тілін шет тілі 
ретінде оқыту жүйесінің инновациялық технология-
сын қалыптастыру мәселесі толығымен шешілген жоқ. 
Әлемдік және отандық тіл оқыту әдістемесін сараптап, 
зерделеп, қазақ тілін көптілді ортада оқытудың жаңаша 
кешенді әдістемесін: парадигмалық тұрғыдан грамма-
тиканы өзгетілді дәрісханаға оңтайлап оқытуды ұсыну 
керек. Өзге тілді дәрісханада жүргізілген зерттеулер 
мен тәжірибелер, практикалық сабақтар қазақ тілінің 
грамматикасын семантикалық- функциональдық жақтан 
көптілді ортаға бейімдеп оқытудың инновациялық әді-
стемесі қазақ тілін екінші тіл немесе шет тілі ретінде 
оқыту үдерісін жақсарта түсетінін көрсетті. Қазақ тілін 
өзгетілді дәрісханада грамматикасын бейімдеп оқыту 
инновациялық әдістемесі отандық оқу саласындағы 
бірегей де инновациялық әдістеме болып табылады.

Айнұр ДОСМУХАМБЕТОВА,
М. Әуезов атындағы ОҚЗУ колледжінің әдіскері
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Мотивация в контексте обучения иностран-

ным языкам делится на два основных 
типа: внутренняя и внешняя. Внутренняя 

мотивация — это внутреннее стремление изу-
чать язык ради личного удовольствия, интереса 
или для достижения личных целей. Студенты, 
мотивированные таким образом, учат язык не 
ради внешних вознаграждений, а из-за истин-
ного интереса к культуре и языковой системе. 
Это может быть желание понимать фильмы и 
книги в оригинале, знакомиться с носителями 
языка или развивать свои интеллектуальные 
способности. Такие студенты чаще всего бо-
лее настойчивы, их учебный процесс насыщен 
саморазвитием и постоянным стремлением к 
улучшению. В то время как внешняя мотивация 
обусловлена внешними факторами, такими как 
необходимость сдать экзамен, получить диплом 
или устроиться на работу, где требуется знание 
языка. Внешняя мотивация может быть силь-
ной, но часто она менее устойчива. Если внеш-
ний стимул исчезает (например, студент сдал 
экзамен или достиг своей цели), то его мотива-
ция может существенно снизиться.

Мотивация имеет решающее значение для 
успешного овладения языком. Она влияет на 
различные аспекты, включая усвоение лексики, 
развитие беглости речи и способность преодо-
левать трудности. Мотивированные студенты 
с большей вероятностью будут использовать 
язык вне учебного процесса, искать возмож-
ности для погружения и проявлять упорство, 
сталкиваясь с трудностями. Одной из самых 
известных теорий мотивации в обучении язы-
кам является теория  самодетерминации (Self-
Determination Theory, SDT). Согласно этой те-
ории, мотивация зависит от трех факторов: 
автономии, компетентности и связи с другими 
людьми. Студенты, которые чувствуют, что 
имеют контроль над своим обучением (авто-
номия), уверены в своих способностях (ком-
петентность) и получают поддержку от препо-
давателей и однокурсников (связи с другими), 
с большей вероятностью будут иметь внутрен-
нюю мотивацию к изучению языка.

Преподавание иностранного языка в вузе 
должно учитывать разнообразие мотиваций 
студентов. Чтобы повысить мотивацию студен-
тов, преподаватели могут применять различные 
стратегии. Одной из ключевых рекомендаций 
является создание положительной учебной ат-
мосферы. Студенты чувствуют себя мотивиро-
ванными, когда видят поддержку и уважение со 
стороны преподавателей, когда ошибки воспри-
нимаются как возможность для обучения, а не 
как неудачи. Важно, чтобы в классе царила ат-
мосфера доверия, которая позволяет студен-
там не бояться пробовать и ошибаться. Также 
важным аспектом является установление чет-
ких и достижимых целей. Когда студенты пони-
мают, к чему они стремятся, и могут измерить 
свой прогресс, это способствует их мотивации. 
Преподаватели должны разбивать долгосроч-
ные цели на более мелкие этапы, что помогает 
студентам видеть результаты своих усилий и 
поддерживает их уверенность в себе.

Соединение обучения с личными интересами 
студентов — важный инструмент мотивации. 
Когда студенты понимают, как изучение языка 
помогает им в достижении личных целей, их 
заинтересованность и мотивация возрастают. 
Преподаватели могут включать в курс темы, 
близкие студентам, будь то музыка, путеше-
ствия, профессиональные интересы, что сде-
лает уроки более увлекательными и релевант-
ными. Еще одна важная стратегия — поощрение 
автономии. Когда студенты могут сами прини-
мать решения относительно своего обучения, 
они чувствуют большую ответственность за 
свой прогресс. Это может быть выбор темы для 
проекта, возможность выбора методов изуче-
ния или оценивания. Студенты, имеющие воз-
можность принимать решения о своем обуче-
нии, часто более вовлечены в процесс.

Предоставление конструктивной обратной 
связи играет ключевую роль в поддержании 
мотивации. Оценки и комментарии должны быть 
конкретными и ориентированными на развитие. 
Вместо того чтобы сосредотачиваться исклю-
чительно на ошибках, преподаватели должны 
подчеркивать достижения студентов и предла-

гать практические рекомендации по улучшению. 
Такой подход помогает студентам чувствовать 
себя увереннее и мотивированнее продолжать 
обучение. Также в последнее время активно ис-
пользуется геймификация — внедрение игровых 
элементов в образовательный процесс. Это мо-
жет включать использование онлайн- платформ, 
где студенты выполняют задания в виде кон-
курсов или игр, что делает обучение более ув-
лекательным и стимулирует активное участие.

Мотивация является динамичным процессом, 
который может изменяться на протяжении об-
учения. Для того чтобы поддерживать высокий 
уровень мотивации у студентов, преподаватели 
должны постоянно искать способы вдохновлять 
и поддерживать их, особенно в те моменты, 
когда обучение становится сложным. Важно по-
нимать, что даже студенты, изначально мотиви-
рованные внешними факторами, могут развить 
внутреннюю мотивацию, если их обучение бу-
дет иметь личностный смысл и будет связано 
с реальными жизненными задачами. Студенты, 
которые испытывают внутреннюю мотивацию, 
более стойки при преодолении трудностей и 
склонны к более глубокому освоению языка, что 
важно для долгосрочного успеха в обучении.

В заключение, мотивация — один из самых 
мощных психологических факторов, влияю-
щих на процесс изучения языка. Преподава-
тели должны понимать важность мотивации и 
использовать разнообразные методы для ее 
стимулирования. Понимание того, как моти-
вация работает в контексте обучения языкам, 
может значительно повысить качество препо-
давания и эффективность образовательного 
процесса. Мотивированные студенты не только 
лучше овладевают языком, но и с большим удо-
вольствием применяют его в реальной жизни, 
что делает процесс обучения более результа-
тивным и удовлетворяющим.

Касиет АБАЙ, 
преподаватель английского языка, магистр

мотивация студентов
Изучение иностранного языка — это 
сложный и многогранный процесс, 
который требует не только когнитив-
ных усилий, но и значительных эмоци-
ональных затрат. Одним из ключевых 
факторов, определяющих успех в изу-
чении языка, является мотивация. По-
нимание различных типов мотивации и 
факторов, которые на нее влияют, по-
могает преподавателям разрабатывать 
более эффективные курсы и повышать 
вовлеченность студентов. В данной 
статье рассматриваются основные 
теории мотивации, типы мотивации 
и стратегии, которые преподаватели 
могут использовать для поддержания 
и развития мотивации студентов.Пси
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27 марта 2025 г. в Южно-Казахстанском университете им. Ауэзова в рамках международного сотрудничества состоялось 
мероприятие «День культуры Туркменистана» с участием иностранных студентов ОП «Русский язык и литература», 
«Иностранный язык: 2 языка» филологического факультета. Цель мероприятия: укрепление дружеских и культурных связей 
между народами Туркменистана и Казахстана, ознакомление студентов и преподавателей с богатым культурным наследием, 
традициями и искусством Туркменистана, формирование у молодежи уважения к межнациональным ценностям и содействие 
развитию межкультурного диалога, продвижение идей мира, добрососедства и 
сотрудничества между странами.

№63 (228), наурыз, 2025 ж. 9 бет

С приветственным словом выступили первый проректор ЮКУ 
им. Ауэзова Сарыкулов К.Р., проректор по стратегическому 
развитию и интернационализации Джунусбекова С.Ш, 

председатель Туркменского центра в Казахстане Аннакулыева 
Гульнара Атаевна, декан филологического факультета Ыбырайым А. О., 
представитель Туркменского центра в Шымкенте  Насрулага Исметов. В 
своем выступлении Гульнара Атаевна отметила, что «история казахов и 
туркмен — это история двух тюркоязычных народов, которые в прошлом 
были преимущественно кочевниками. С распадом Советской империи 
Казахстан и Туркменистан развиваются как две независимые страны. 
Будучи членами международных и региональных организаций, эти народы 
стремятся жить в добрососедстве и сотрудничестве на пути к интеграции, 
придерживаясь принципов мирного сосуществования и взаимоуважения. 
Дипломатические отношения между нашими государствами были установлены в 
1992 году. На сегодня наши страны являются стратегическими партнерами, которые 
развивают взаимодействие во многих областях, в том числе и в сфере образования 
с 1997 года». Декан филологического факультета Азимхан Оразбаевич  рассказал об  
успехах туркменских студентов в учебе, условиях их проживания и процессе адаптации 
к зарубежной образовательной системе и культурной среде. Далее туркменские студенты 
представили культуру своей страны, национальные обычаи,  познакомили зрителей с 
национальными танцами, песнями. На сцене актового зала иностранные студенты выступили  
с песней «Елпесенди», композицией «Несиле», танцем «Ляйля», инсценировкой «Рукоделие 
Туркменистана», читали стихи Абая Кунанбаева на казахском, туркменском, английском языках. 
Мероприятие завершилось национальным танцем «Кушдепти». В завершение организаторы 
мероприятия (преподаватели кафедры русского языка и литературы Калдыкозова С.Е., Сералиева 
А.Е., Сералиева Г.Е.) поблагодарили всех участников  и гостей. 

Преподаватели кафедры русского языка: КАЛДЫКОЗОВА С.Е., СЕРАЛИЕВА Г.Е., ИСАБАЕВА  Г.Н..

Ынтымақтастық 



Музейдің әрі қарай қалып-
тасуына жергілікті өлкета-
нушылар Б. П. Тризна, И. 

К. Шпота, Т.Шпота, Н. В. Руднев, 
Н. И. Мекленбурцев, М. А. Быков 
және басқалар көп ықпал жасады. 
Сол уақыттан бастап мұражай өл-
кеміздің тарихын зерттеуде бірқа-
тар жұмыстар атқара бастады. 
1926 жылы мұражай профессор П. 
С. Массагетовтың дәрмене шөбін 
зерттеу жөніндегі ғылыми экспе-
дициясына қатысты.
Мұражай қорында 70 мыңнан 
астам материалды және рухани 
мәдениет ескерткіштері сақталу-
да. Мұражайдың ғылыми кітапха-
на қорында 6 мыңнан астам кітап 
даналары бар. Мұражайдың Түр-
кістан ауданы, Иқан станциясын-
дағы Миртемир атындағы бір әде-
би секторына арналған мұражайы 
мен 8 филиалы бар: Шымкент қа-
ласында – Хәкім Абай мұражайы, 
Көркемөнер галереясы, «Ерлік» 
мұражайы, Түркістан қаласында – 
С.Ерубаев атындағы мемориалды 
мұражай, Сарыағаш пен Шардара 
қалаларында – тарихи – өлкетану 
мұражайлары, Сайрам ауданы, Ақ 
сулар ауылы мен Түлкібас ауданы, 
Т.Рысқұлов ауылында – тарихи 
– өлкетану мұражайлары. Мұра-
жайдың экспозициясы 3 бөлімге 
бөлінген: өлке табиғаты, архео-

Түркістан облыстық тарихи – өлкетану мұражайы-
ның негізі 
1925 жылы музейдің қайта құру жұ-
мысы жүргізілді, оны іске асыру 
барысында Орта Азиялық та-
биғат және көне ескерткіштерді 
қорғау Кеңесінің ғылыми қыз-
меткері М. Е. Массон қатысты, 
кейінірек ол Өзбекстан және 
Түрікменстан республикалары-
на еңбегі сіңген ғылыми қызмет-
кер, атақты ғалым, шығыстанушы, 
тарих және археология ғылымдары-
ның докторы ретінде бүкіл елге әйгілі 
болды. Оның Шымкент музейі жұмысын қайта 
құру жөніндегі есебі мұражай қорында сақтаулы. Бұл құжат Шымкент мұражайының қалыптасып дамуын куәландыра-
тын айғақтардың қатарына жатады. Қайта құрылып, бір қалыпқа түскен соң, музейдің жұмысы екі бағытта жүргізілді, ол: 
күнгейлік өлкенің өндіргіш күштері мен тарихын зерттеу ісі. 

Мұражай – 
тарихты танытатын 
құндылық
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логия мен этнография, ХІХ ғасыр 
басынан бастап қазіргі заманға 
дейінгі тарих бөлімдері.

«Түркістан облысы табиғаты» за-
лында «Жәндіктер әлемі» атты 
этномотологиялық топтама ұсы-
нылады. «Қаратау өзенінің юра 
дәуірі» мен Қошқорған облыс 
табиғаттарының бірегей ескерт-
кіштерінің палеонтологиялық та-
булары алуан түрлі. Қордың түп-
нұсқалық байлығы залдың орта-
лығында шеңберлі әйнекте орна-
ластырылған пайдалы қазбалар 
коллекциясы болып табылады. 
Облыстың табиғи ландшафтары 
диорама арқылы берілген.

Археология залы палеолит пен 
неолит дәуірлерінің түпнұсқалы 
артефактілерімен бірге неолиттік 
Қараүңгір үңгірлік қонысының ди-
орамасымен басталады. Археоло-
гия мен этнография бөлімдерінің 
экспозициясында шынайы еңбек 
құралдары, тұрмыс заттары, қару 
– жарақтар, сәндік – қолданбалы 
өнер мен облыс территорияла-
рын ежелгі кезеңдерден бастап 
ХІХ ғасырдың басына дейін мекен 
еткен тайпалар мен халықтардың 
(сақ, түріктер, үйсіндер, қаңлы-
лар мен қазақтар) өмірі, тұрмысы 
мен күресі туралы көрініс беретін 
әртүрлі тарихи дәуірлердің затта-
ры ұсынылған. Археология мен эт-

нография бөлімдерін біріктіретін 
дәстүрлі қазақтың ұлттық тұрғын 
үйі – киіз үй (қимасында көрсетіл-
ген) тұрғызылған.

2006 жылы реконструкциядан 
кейін екінші қабатта ХІХ ғасыр-
дың басы мен қазіргі заманымы-
зға дейінгі облыс тарихынан сыр 
шертетін көрме қойылымдары 
ашылды. Жаңа экспозиция төрт 
бөлімнен тұрады: «ХІХ ғасырдың 
басындағы Қоқан хандығы билігі 
астындағы өлке», «Ресей империя-
сы құрамындағы өлке. Қазақстан-
дағы Ресейдің отаршылдық са-
ясаты», «Тоталитарлық жүйедегі 
өлке», «Қазақстан – тәуелсіз ел. 

Тәуелсіздік кезеңіндегі Түркістан 
облысы». Жаңа көрме қойылымда-
ры ұлттық тарих оқиғаларын аша-
тын материалдармен ұсынылған. 
Олар арқылы мыналар көрсетіл-
ген: қазақтардың ХІХ ғасыр соңы 
мен ХХ ғасыр басындағы ұлт – 
азаттық көтерілістері, ұлттық зи-
ялылардың қызметі, оның ішінде 
Қазақстан мен облыстың дамуына 
баға жетпес еңбектерін сіңірген 

А.Байтұрсынұлы, Ә.Бөкейханов, 
Т.Рысқұлов, С.Қожанов, Т.Тыныш-
баев, М.Шахай, Ж.Мыңбаев және 
т.б., сонымен қатар тарихтың 
«қара» беттері де ұсынылады – 
ұжымдастыру, аштық, саяси қуғын 
– сүргіндер.
Залдағы үлкен орынды Ұлы Отан 
Соғысына арналған бөлім алып 
жатыр. Соғыс ардагерлерінің 
мұражайға мәңгіге сыйға тартқан 
түп нұсқалы құжаттары, фото-
суреттері, соғыс жылдарының 
жәдігерлері Оңтүстік қазақстан-
дықтардың майдан мен тылдағы 
ерліктерінен сыр шертеді. Бұл 
залда тарихтың кейінгі кеңестік 

кезеңі де елеусіз қалған жоқ, сон-
дай- ақ Чернобыльдағы қоғамдық 
– саяси оқиғалар, Ауған соғысы-
ның материалдары да бар.
Көрме қойылымдары ішінде ерек-
ше орынды Қазақстанның дербес, 
тәуелсіз мемлекет ретінде қалып-
тасуының кезеңі, сонымен қатар 
Түркістан облысының қарқынды 
экономикалық және әлеуметтік 
дамуы алады. Облыстың қарқын-
ды даму серпіні жаңа кәсіпорын-
дардың құрылуы мен жұмыс атқа-
ратын өндірістік кәсіпорындардың 
нығайтылуы, банктік жүйенің да-
муы, шағын және орта бизнестің 
жетілдірілуі, денсаулық сақтау, 
білім беру, мәдениет, спорт сала-
ларынан айқын көрініс табады.

Мұражайда Шымкент тілшісі 
Алексей Гончаревпен түсірілген 
облыс тарихы мен табиғаты тура-
лы фильдері көрсетілетін үш мо-
нитор қойылған.

Құнды топтамалар мен түп нұсқа-
лы құжаттарға, көрме қойылымда-
рына, ғылыми қызметкерлердің 
көрмелері мен интеллектуал-
ды базасына негізделе отырып, 
мұражай жан-жақты мәдени – 
ағартушылық жұмыстар ұйымда-
стырады. Жыл сайын Қазақстан 
Республикасы мұражайларымен 
аралатып көрмелермен алмаса-
ды, сонымен қатар ЮНЕСКО және 

жақын мен алыс шетел елдерінің 
мұражайларымен ұйымдастыры-
латын конференция, семинар жұ-
мыстарына белсене қатысады.

Тәуелсіз Қазақстан залында — 1991 
жылы Қазақстанның Тәуелсізді-
гі жарияланған Декларациядан 
бастап, ҚР Мемлекеттік рәміздері, 
Ұлттық валютасының шығарылуы, 
Қорғаныс күштері туралы мәлімет-
тер беріледі. Тәуелсіз Қазақстан-
ның, Соның ішінде Оңтүстік Қа-
зақстанның облысының экономи-
ка, ауыл-шаруашылық, өндіріс, мә-
дениет, спорт салаларында жет-
кен жетістіктерімізді көрсететін 
жәдігерлер қойылған.

Облыс және қала тұрғындарын 
келіп, біздің мұражайды тамаша-
лауға сенбі және жексенбі күн-
дерінен бөлек сағат 9:00-ден кеш-
кі сағат 18:00-ге дейін есігіміз ай-
қара ашық. Тарихи мұраларымыз 
туралы құнды мәліметтер алып, 

болашақ ұрпағымызға мол мұра-
ларымызды көрсетуге  шақыра-
мыз.

Н.ДОСЫБАЙ,
М.Әуезов атындағы оңтүстік 

Қазақстан Университеті 
колледжі, Қазақстан тарихы 

пәні оқытушысы, саясаттанушы 
магистр 
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Участники конференции представили 
доклады по актуальным направле-
ниям цифровой филологии и педа-

гогики. В ходе дискуссий были рассмо-
трены вопросы применения цифровых 
технологий и искусственного интеллекта 
в образовательной среде вуза и школы,  
формирование у студентов и школьни-
ков базовых компетенций на основе ин-
терактивных технологий обучения, лич-
ностно-ориентированные технологии об-
учения как важное средство становления 
интеллектуальных и духовных качеств об-
учающихся.  
Среди зарубежных и российских ученых 
приняли участие: д.ф.н.,профессор, зав.
кафедрой русского языка Московского 
педагогического государственного уни-
верситета (г. Москва, Россия) Колесни-
кова Светлана Михайловна («Ценност-
ные константы МИР и ЖИЗНЬ в русской 
языковой картине мира»);  к.ф.н., доцент 
департамента методики преподавания 
социальных и гуманитарных наук Инсти-
тута гуманитарных наук Московского го-
родского педагогического университета (г. 
Москва, Россия) Колышева Елена Юрьевна 

(«Цифровое сопровождение уро-

ков литературы»); к.п.н., доцент кафедры 
филологии и социогуманитарных дис-
циплин Шадринского государственного 
педагогического университета (г. Ша-
дринск, Россия) Елизарова Елена Иванов-
на («Цифровые   технологии в организа-
ции современной  информационно-обра-
зовательной среды»); профессор  кафе-
дры русской литературы философского 
факультета Загребского университета ( 
Хорватия) Войводич Ясмина («Макро- и 
микроистория в современной литературе. 
На примере романа «Авиатор» Евгения 
Водолазкина»); доктор филологических 
наук, профессор Узбекского государ-
ственного университета мировых языков 
Джусупов Маханбет, (г. Ташкент, Узбеки-
стан) («Лингвоконтрастивные основы об-
учения иноязычному литературно-
му произношению студентов тюркоя-
зычной аудитории»); доктор PhD, старший 
научный сотрудник Института педагогики 
Национальной академии педагогических 
наук Украины; Института психологии име-
ни Г. С. Костюка Национальной академии 
педагогических наук Украины (г. Киев, 
Украина) Чудакова Вера Петровна («Опыт 
и интегральный инструментарий реали-
зации инновационных технологий  в усло-
виях подготовки и повышения квалифи-
кации кадров, с использованием диагно-

стических, коррекционных, цифровых 
и STEM методов, программы 

SPSS и искусственного интеллекта»);  док-
тор PhD, доцент кафедры «Экономика и 
социально-гуманитарные дисциплины» 
филиала  АФ НИТУ «МИСИС» (г. Алмалык,  
Узбекистан) Паизбекова Азиза Джакси-
новна («Интеграция модели Chat GPT в 
образовательный процесс: новые гори-
зонты преподавания английского язы-
ка»);  доктор PhD, доцент Ташкентского 
государственного юридического универ-
ситета (г. Ташкент, Узбекистан) Матенов 
Рашид Бекимбетович («Инновации в ме-
тодике преподавания русского языка как 
иностранного: роль личностно-ориенти-
рованных технологий в развитии студен-
тов»); доктор PhD, доцент Ташкентского 
государственного юридического универ-
ситета (г. Ташкент, Узбекистан) Фаттахова 
Амина Рустамовна («Использование циф-
ровых технологий в обучении русскому 
языку в непрофильных вузах»). Модера-
торы конференции (доцент кафедры рус-
ского языка и литературы ТУ им. Дулати, 
кандидат филологических наук Минайда-
рова Мария Естаевна и старший препо-
даватель кафедры русского языка и ли-
тературы ЮКУ им. Ауэзова Баймурзаева 
Карлыгаш Бексеитовна) поблагодарили 
докладчиков конференции за участие и 
пожелали продуктивной работы, интерес-
ных дискуссий  и выработки новых ориен-
тиров для научных исследований. 

Преподаватели кафедры русского 
языка: КАЛДЫКОЗОВА С.Е., 

БАЙМУРЗАЕВА К.Б., ИСАБАЕВА  Г.Н.  

27 марта  2025 года в Южно - Казахстанском университете 
им Ауэзова состоялась международная конференция 
«Инновационные образовательные технологии в 
современном вузе и школе». Мероприятие было 
организовано кафедрой русского языка и литературы 
Таразского  университета  им. М.Х.Дулати (зав.кафедрой 
Алтаева Г.А.) и кафедрой русского языка и литературы Южно 
- Казахстанского университета им.М.Ауэзова (Калдыкозова 
С.Е.).  Цель конференции: создание платформы для обмена 
опытом по вопросам инновационных образовательных технологий в 
современном вузе и школе. 
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ПЕРСПЕКТИВЫ ДОБЫЧИ 
СЛАНЦЕВОЙ НЕФТИ В КАЗАХСТАНЕ
При ознакомлении с коллективом и материальной базой факультета «Механика и 
нефтегазовое дело» председатель Правления — ректор ЮКУ им. М.Ауэзова 
Д.Ж. Ахмед-Заки поставил ряд конкретных задач перед учеными кафедры «Нефтегазовое 
дело». В беседе с учеными кафедры «Нефтегазовое дело», Дархан Жумаканович, основываясь 
на своем опыте работы в нефтегазовой отрасли, сосредоточил их внимание на актуальных 
проблемах, стоящих сегодня перед нефтегазовой отраслью Казахстана. 
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В настоящее время объемы добычи нефти 
на протяжении последних десятилетий 
практически наблюдаются на уровне 90 

млн. тонн, учитывая, что значительная часть 
углеводородов приходится на три крупные 
нефтедобывающие предприятия: Тенгиз – 30 
млн. тонн; Кашаган – 13 млн. тонн; Карашага-
нак – 12 млн. тонн. По данным специалистов 
в ближайшие годы средняя нефтедобыча в 
стране будет составлять порядка 100 - 110 млн. 
тонн. При существующих темпах добычи неф-
ти, если не будут открыты новые гигантские 
месторождения, такие как, например Тенгиз и 
Кашаган, запасы ее могут закончиться. В этом 
случае, можно сказать, что нефти в Казахста-
не в будущем хватить только на 30 лет. Ска-
занное относится к традиционной нефти. На-
пример, если опираться на данные BP (British 
Petroleum — транснациональная нефтегазовая 
компания, Лондон), размеры доказанных запа-
сов традиционной нефти должно хватить при 
обычном уровне потребления до 2070 года. 
Потребление традиционной нефти будет со-
кращаться, а сланцевой нефти, битуминозных 
песков и нефтяного сланца - расти.
Учитывая вышесказанное, перед учеными ка-
федры была поставлена задача по проведе-
нию исследовательских работ, связанных с 
перспективными технологиями по разработке 
месторождений и добыче сланцевой нефти на 
Казахстанских месторождениях. 
Ученые кафедры «Нефтегазовое дело» на про-
тяжении последних двадцати лет проводят 
исследования по разработке технологии по-
лучения и использования новых химических 
реагентов для подготовки и транспортиров-
ки парафинистой нефти. Имеются также раз-
работки по разработке рецептуры буровых 
промывочных жидкостей для бурения нефте-
газовых скважин. Однако, по технологии ги-
дравлического разрыва пласта, по которой 
добывается сланцевая нефть, наши ученые не 
имеют достаточного опыта работ.
Сланцевая нефть относится к категории не-
традиционной, в связи с тем, что в целом в 
мире запасы традиционной нефти снижают-
ся, поэтому уделяется повышенное внимание 
сланцевой нефти. Напомню, что сланцевая 
нефть – это нефть с большим количеством 
примесей, у специалистов она имеет назва-
ние нефтяные пески или тяжелая битумная 
нефть. Переработка ее очень дорогостоящая 
и на выходе получается продукт гораздо доро-
же обычной нефти. Например, из одной тонны 
такого сланца можно получить только 0,5-1,25 
барреля чистой нефти (баррель – 159 литров). 
Сланцевая нефть добывается из природных 
нефтяных сланцев, в то время как обычная сы-
рая нефть встречается в жидкой форме. Слан-
цевая нефть добывается из мелкозернистой 
осадочной породы, называемой нефтяным 
сланцем.
Следует отметить, что в начале 2000 годов в 
США резко сократились запасы традицион-
ной нефти. В 2007–2008 годах они начали ис-
пользовать новую технологию и смогли вновь 
увеличить добычу углеводородов до 720 млн. 
тонн.

Говоря о запасах сланцевой нефти в Казахста-
не, следует сказать, что в будущем сланцевая 
нефть будет добываться на месторождении 
Карагансай. По данным профильного Мини-
стерства в двух регионах Казахстана распо-
ложены крупные запасы сланцевой нефти. В 
2024 году были утверждены запасы сланцевой 
нефти Карагансайского участка нетрадицион-
ных источников углеводородов. Месторожде-
ние находится на границе Карагандинской и 
Кызылординской областей. При этом согласно 
данным, геологические запасы нефти на них 
составляют 56,4 млн. тонн. 
Надо сказать, что в Казахстане практически 
до настоящего времени в силу ряда причин не 
применялись технологии по извлечению неф-
ти из горючих сланцев, то есть типа осадочной 
породы, богатой керогеном. Для добычи слан-
цевой нефти используют технологию гидрав-
лического разрыва пласта (ГРП), суть которой 
заключается в том, чтобы создать в твёрдой 
плотной породе сеть трещинок, расширить 
их и не допустить схлопывания обратно из-за 
огромного давления на большой глубине. По 
созданным каналам даже густая нефть будет 
поступать к скважине, откуда затем на поверх-
ность её поднимают с помощью специальных 
насосов.
По технологии бурится вертикальная скважи-
на, в которой создаются горизонтальные от-
воды, которые проходят через целевой пласт. 
В эти отводы вводится гидравлическая жид-
кость под высоким давлением, за счёт которой 
создаются трещины в пласте. Гидроразрывная 
жидкость содержит проппант (чаще всего пе-
сок или керамические частицы). Он задержи-
вается в трещинах породы, предотвращая их 
закрытие. Это позволяет увеличить проницае-
мость пласта и улучшить поток нефти или газа 
в скважине.
Во время проведения гидроразрыва в скважи-
ну закачивается специальная смесь, которая 
обычно на 99 % состоит из воды и песка (либо 
проппанта), и лишь на 1 % — из химических 
реагентов. В состав химических веществ вхо-
дит, например, гелирующий агент, как правило, 
природного происхождения, гуаровая камедь 
(более 50 % от состава химреагентов), инги-
битор коррозии (при кислотном ГРП), понизи-
тели трения, стабилизаторы глин, химическое 
соединение, сшивающее линейные полимеры, 
ингибитор образования отложений, деэмуль-
гатор, разжижитель, биоцид (химический реа-
гент для уничтожения бактерий), загуститель.

По данным Ассоциации «KAZENERGY» в свете 
наличия у Казахстана значительного потенци-
ала добычи сланцевой нефти, учитывая пло-
щадь его осадочных бассейнов, страна в пер-

спективе также способна стать ее крупным 
производителем. Однако для определения 
объема коммерчески извлекаемых запасов 
потребуется гораздо более существенная ге-
ологоразведка и, возможно, реальная коммер-
ческая разработка в определенном масштабе.
Разработка месторождений сланцевой нефти 
сопряжена с рядом сложностей и имеет свои 
особенности. Главная проблема, это относи-
тельно высокая себестоимость добычи слан-
цевой нефти по сравнению с обычной нефтью. 
Как было показано выше, процесс гидравли-
ческого разрыва пласта требует вложений 
значительных затрат (инвестиций) в оборудо-
вание, ресурсы, что делает на первый взгляд 
технологию дорогостоящей. Кроме сказанно-
го, низкая проницаемость сланцевой поро-
ды требует для добычи нефти большое коли-
чество воды, песка и химических реагентов 
(проппант), а это может привести к экологиче-
ским проблемам. 
Говоря о проблемах экологии при разработ-
ке и добыче сланцевой нефти надо отметить, 
что в ряде стран в разные годы были введены 
запреты и ограничения на применения тех-
нологии гидравлического пласта. Так, напри-
мер, в 2011 года парламент Франции принял 
закон, запрещающий применение технологии 
гидравлического разрыва геологических пла-
стов на территории страны. Применение ГРП 
при разведке природного газа из сланцевых 
пород было запрещено парламентом Болга-
рии в январе 2012 года.
В 2013 года правительство Нидерландов ввело 
временный запрет на применение технологии 
гидроразрыва пласта для добычи газа. В США 
власти штатов Вермонт (2012 год) и Нью-Йорк 
(декабрь 2014 года) запретили проводить до-
бычу газа методом гидроразрыва пласта на 
своей территории.
В 2014 году Великобритания отменила запрет 
на добычу сланцевого газа методом гидрораз-
рыва пласта, введённый после двух небольших 
землетрясений в 2011 году рядом с Блэкпулом, 
вызванных добычей сланцевого газа. 
Несмотря на ряд сложностей, которые связа-
ны с разработкой месторождений и добычей 
сланцевой нефти, обозначенные выше, добы-
ча ее в Казахстане может стать реальной в 
обозримом будущем. По мере снижения за-
пасов традиционной нефти сланцевая нефть 
может стать важным источником углеводоро-
дов, следовательно, и энергии для нашей стра-
ны. Опыт нефтедобывающих стран, таких как 
США, показывает, что потенциал разработки 
и добычи сланцевой нефти приводит к ожив-
лению внутреннего производства энергии, 
расширения ассортимента продукции нефте-
перерабатывающей и нефтехимической про-
мышленности. «Сланцевые» технологий при 
их эффективном использовании в нефтедобы-
вающую отрасль могут внести значительный 
вклад в пополнение энергетического потенци-
ала и сыграть определенную роль в развитии 
экономики нашей страны.

Надиров К.С.- Лауреат Госпремии РК, д.х.н., 
профессор кафедры «Нефтегазовое дело»
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Ол – Қазақстанның  ұлағатты ұстазы, 
700 жыл өтілі бар ұстаздар әулетінің 
жетекшісі, «Ең үздік еңбек әулеті» 
атағының иегері, тыл және еңбек 
ардагері, «Ордабасы ауданының 
Құрметті азаматы», 90 жасқа толған    
Әбдіқайым Ысқақ. Керемет мінезді адам. 
Нағыз ұстаз! 

Әбдіқайым Ысқақ   1935 жылы Оңтүстік 
Қазақстан облысында дүниеге келген. 
Ұлы Отан соғысы басталғанда  6 жа-

сар бала таңның атысы, күннің батысы тылда 
ауыр жұмыстар атқарды. Ал ұстаздық жолы 
тәлімгерліктен бастау алды. 1959 жылы Алма-
тыдағы Қазақтың Абай атындағы педагогика-
лық институтының жаратылыст ану-геогра-
фия факультетін бітірген. Сол жылы Төлеби 
ауданындағы «Совет» орта мектебінде химия 
пәнінің мұғалімдігіне орналасты. 1960 жылы 
қазіргі Ордабасы ауданы, Бөржар ауылдық 
округінің орталығы – Ұялыжар  ауылындағы 
Абай атындағы  мектепке ауысты. 1961-1969 
жылдары осы мектептің оқу ісінің меңгерушісі, 
одан кейін үзіліссіз 30 жыл бойы (1969-1998 
ж.ж) зейнеткерлікке шыққанға дейін дирек-
тор лауазымында қызмет істеп, абырой биі-
гінен көрінді. Ұлтжанды ұстаз өзге ұлт өкіл-
дерінің өзін қазақша оқытты, қазақи тәрбие 
берді. Коммунистік партияның қылышынан 
қан тамып тұрған кезде де  мектепте арнайы 
«Өлкетану бұрышын» ашты. Ол жерде ұлттық 
өнегені насихаттайтын батырдың дулығасы, 
сауыты, қылыштары,  ер-тұрман әбзелдері, 
сәукеле, қазақ әйелінің әшекейлері, т.б. зат-
тар ұлттық рухтың иісін шығарып тұратын.  
Сол кеңестік кезеңнің өзінде мұғалімдер мен 
оқушылар арасында наурыз мерекесі тойла-
нып, наурыз көже дайындалатын. Ұлттық киім 
киіліп, концерт берілетін. Осылайша қазақы 
дәстүрдің қаймағын бұзбай, халықтық мере-
кенің тамырын үзбей, жалғап, ауылдан ел ер-
теңіне жауапты азаматтардың шығуына ықпал 
ете білді. Заман ағынымен ақпай, әр қадамда 
ұлттық өрнекті паш етіп отыру – екінің бірінің 
қолынан келе бермес дүние екені ақиқат. Міне, 
бұл ерлік емей немене ?!..

  Қазақ тарихында үш жүздің басы қосылған 
киелі мекен – Ордабасы тауы етегіндегі «Бөр-
жар» қой кеңшары кеңестік дәуірдегі ірі ша-
руашылықтың бірі еді. Әбдіқайым  ағай шо-

панның балаларына арнап   мектеп   жанынан   
интернаттта   тек   қойшының перзенттері 
емес,  жағдайы жоқ, тұрмысы төмен, жетім 
балалардың білім алуына мүмкіндік жасады. 
Ешкімді алаламай, қазақтың қара домалақ  
баласы ретінде  жанашырлықпен  қарады,  
әкелік, нағыз ұстаздық жүрекпен қамқорлық 
танытты. Еш уақытта да жеке басын күйтте-
ген емес. Еткен еңбегін ешкімге міндет еткен 
де емес. Өмірін тек бала тағдырына арнады. 
Өзін емес, болашақты ойлады, атақ іздеген 
жоқ, адам іздеді, бала іздеді. Қандай да қиын 
баланың бойынан Отанын сүйген азаматты 
көргісі келді. Шен-шекпенге емес – ізгілікке, 
тәкаппарлыққа емес – қарапайымдылыққа, 
пасықтыққа емес – адалдыққа  үйретуді па-

рызым деп білді. Сондықтан да мектептің ғана 
емес, ауылдың, елдің ұстазы атанды. Химия-
ның сиқырлы әлемінен үш ұрпақ өкіліне сабақ 
берді, ұстаздық ұлағатымен тағылымды тәр-
биесін тұғырынан түсірмей, ту етіп көтерді. 
Ешқашан ешкімнен марапат сұраған емес. 
Әсіресе жеке тірлігі үшін ешкімнің алдына 
барған емес. Ал өзгені кешіруге, шәкірт  жа-
нын түсінуге дайын. Ең басты қағидасы «өзіңе 
де, өмірге де адал болу». Өтірік сөйлегенді, 
жағымпазданғанды, уәде бергішті жек көреді. 
Пір тұтатыны – әділдік пен адамдық қасиет. 
Бірде оқушылар «Октябрь» кеңшарында ай-
далада жүзімдіктің ортасында «дала қосында» 
жатамыз ғой,  бір бала ауырып қалды. Басқа 
басшы болса, бір мұғалімге жүктей салар еді. 

НАҒЫЗ 
ҰСТАЗ!
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Директормын демей, ауруханаға көлікпен өзі 
алып кетті. Баланың қасында болып, ем-домын 
жасатып, таң ата келді. Қашан баланың ден-
саулығы қалыпқа келгенше қасында болған. 
Жағдайы дұрысталған соң жататын жерімізге 
қайта алып келді. Біз енді оянып жатқамыз. 
Ал ұстазымыздың түнімен ұйықтамағанын біл-
дік, балаға деген мейірімін  көрдік.  Бала десе, 
оқушы десе осылай ішкен асын жерге қоятын. 
Оның алдындағы жауапкершілік деген алып 
жүкті санасымен, намысымен,  ұстаздығымен 
көтере білетін. Әрбір балаға өз баласындай 
қарайтын.

Ізеттілігі, қарапайымдылығы, еңбекқорлығы 
өзіне жарасып тұрады. 1970, 1973 жылдары жаз 
кезінде  мектепке қосымша оқу корпустарын 
салғанда мұғалімдерге қыш құйысып, қыштар-
ды өзі тасысып жүргенін талай көзіміз шалды. 
Әбдіқайым ағай мектеп алдында жатқан бір 
қағазды көрсе, «завхозды» немесе техникалық 
қызметкерді іздемейді, өзі еңкейіп алып, қоқыс 
жәшігіне тастайды. Оның ешқандай қиындығы 
жоқ екенін, қоғамға әрбір жанның жаны ашуы 
керек екенін осылай тәрбие берді. Бұл тірлігін 
сырттан көргендер ұялатын. Ағайға сөз кел-
тірмей, еңбек ететін. Ұстазымның әсерлі үн-
мен, асықпай мәнерлеп сөйлеген сөзінен әрбір 
оқушыға деген қамқорлықтың, әкелік сезімнің, 
даналық ойдың ыстық лебі есіп тұратын.

Иә, адамның жан дүниесін түсініп, ренжітпей, 
қателігін сездіре білу – бұл нағыз шеберлік 
емес пе?! Міне осындай керемет шеберлік 
Әбдіқайым ағайда бар. Ағайдың бойындағы 
ізгілігі мен адамгершілігі арқасында мектепте 
тәртіп те, ынтымақ-бірлік те өте керемет бо-
латын. Әсіресе, менің ағайын көршім әрі туыс 
ағам әкем інісі Әміре Құрманәлиев  Әбдіқай-
ым ағаның бойындағы абзал қасиеті туралы 
жиі айтады: «Мектепті Әбекеңнің әкесі Сұлтан 
ақсақал өз қолымен 1940 жылы салдыртса, 
Абайдың есімін қойғызса, Әбдіқайым ағай за-
манға сай түрлендіріп, уақыттан қалыспай өз 
биігіне көтере білді. Бес-алты жыл талаптанып, 
арпалысып жүріп, кездескен кедергілермен 
күресіп жүріп, ауылға заманауи типтік мектеп 
салдырды. Және құрылысшыларға қол қоя сал 
дегендеріне ешқандай көнбеді. Аяғына дейін 
алып шықты! Бұл ұмытылмайтын ерлік!».

Әкем өмір бойы шаруашылықта аянбай еңбек 
еткен озат тыл ардагері Әскер Тұтқышбаев 
біздерге ақыл айтқанда үнемі Әбдіқайым ағай-
ды үлгі ететін. «Бала кезден келе жатқан кере-
мет досым ғой. Оның бойындағы ең керемет 
қасиеті – бір сыдырғы, өзгермейтіндігі, еш-
кімді жамандамайтындығы. Бар болса таспай-
тындығы, жоқ болса саспайтындығы. Достық 
қасиетіндегі ең кереметі – сыр  сақтағыштығы. 
Ешкімді сатпайтындығы. Бұл ең үлкен қасиет 
деп білемін. Сенің сырыңды ешкімге, ешқа-
шанда айтпайтын. Осы мінезі үшін бүкіл до-
стары ерекше ықыласпен қарап, ең сенімді 
адам деп құрметтейтін».  Шынында біз оны 
өмірде көріп, үлгі алып өстік. Ақиқатында ұс-
таздардың ұстазы екеніне ешкім шүбә кел-
тірмейтін. Қарапайым, бірақ әділдік жолында 
өз принципі бар тау тұлға. Қаншама жанның 
мамандық таңдауына себепкер болған да, жас 
жеткіншектің аяғын шалыс басқанда демеп 
жіберген де  Әбдіқайым ағай еді.

Сондықтан да осынау абзал жанды оқушылар 
да, мұғалімдер де, ауыл адамдары да жақсы 
көреді.

ҰСТАЗҒА АЛҒЫС
Бірінші,  бізге химииядан сабақ беретін. Химия өте қиын пән ғой. Соны асықпай, 
жәймен түсіндіретін. Байыппен, баппен, жүрекпен жеткізетін. Түсінбей қалсаң, қайта 
түсіндіруден жалықпайтын. Сабақтың кезінде мүлгіген тыныштық. Менделеевтің 
қестесін жатқа соғатынбыз. Қызықты өткен пән болғандықтан химияны өте 
жақсы көретінбіз. Ағайымыздың білімділігінің, парасаттылығының арқасында осы 
пәнді жақсы меңгердім. Кейін техникумда, институтта, жұмыста химияны жақсы 
меңгергенімнің пайдасын көрдім.
Ол кісі мәдениет пен спортқа қатты көңіл бөлді. Ағайдың жауапкершілік қасиетінің 
арқасында мектепте көптеген спорт секциялары жұмыс істейтін. Менің күрес секция-
сына жазылғанмын. Мектепте, ауданда өткен талай жарыстардың чемпионы атандым. 
Бәрінде де жарысқа барар шақта өзі қабылдап, намысымызды қайрап, жеңіс тілей-
тін. «Жүзден – жүйрік, мыңнан – тұлпарда ғана намыс болады. Сендерге сол  мектеп 
абыройын көтереді деген үміттеміз. Жеңіс жалауын желбіретеді деген сенімдеміз. Сол 
сенімді ақтауларыңа тілектеспіз!». Ең бастысы денсаулығым жақсы болды, ауырып ау-
руханаға жатуды міне әлі күнге дейін білмей келемін.  Бұл екінші алғыс айтуым!
Ал үшіншісі,  мектептің кітапханасы бай болатын. Оны өзін басшылықты қолға алып, 
жақсы кітаптарды арнайы алдыртатын және ауыл адамдарының қолынан жинайтын, 
солай мектептің өз кітапханасын байыта білді. Ал Абайдың қарасөздерін, Әзілхан Нұр-
шайықовтың «Ақиқат пен аңыз», Бауыржан Момышұлының «Ұшқан ұя» және басқа 
да керек кітаптарды өзі сатып алып, кітапхана қорына өткізген. Облысқа барғанда да 
кітаптар арқалап қайтатын.
Біздерге, оқушыларға «Абайдың қарасөздерін оқыңдар» дегенді жиі айтатын. Сон-
дықтан да ағайымыздың  «Кітап оқымаған жанда – білім болмайды. Кітап ой-өрісіңді 
арттырады  Кітап – өмір ұстазы» дейтін сөзін ұмытқан емеспін. Небір көркем, ғылыми  
кітаптарды алыстан іздемей, осы мектеп кітапханасынан алатынмын. Мен өз маман-
дығымды таңдағанда ветеринарлық және қызықты жан-жануарлар әлемі туралы  оқу-
лықтарды сол жерден таптым.
Үшінші алғысым – мектеп кітапханасын жабдықтаудағы орасан зор еңбегін бағалаған-
дықтан. Әсіресе 8 сыныпта арманшыл болдым. Қиялға берілемін. Көптеген маман-
дықтарды жақсы көретінмін. Ойлаған жоспарым да, алға қойған мақсатым да өте көп. 
Қояр сұрағымда аз емес еді.  Өзімді мазалаған сұрақтарды ұстазыма қойсам деп жүр-
генмін. Бір, екі, үш күн өтті қоя алмадым. Соны жүрегі сезгендей бір күні мені алып 
қалып:  – Ибрагим! Сабағың жақсы. Тәртібің де дұрыс! Спортқа да бейімсің. Келешекте 
кім болғың келеді?, - деп сұрақ қойды.
– Менің ғалым болғым да келеді, космонавт, спортшы болғым да келеді, техниканы мең-
герген инженерлікті де жақсы көремін. Мал дәрігері болсам деген де ниетім бар. Қай-
сысын таңдасам болады? Өзіңізден сұрайын деп едім? Сонда ол кісі байыппен тыңдап 
алып:
– Таңдау әрине өзіңнен. Сенің жүрегіңе қайсысы жақын?-деп өзіме қарсы сұрақ қой-
ды. Негізі мен әкемнің өсиеті әрі жиі ақыл кеңес айтуымен мал дәрігерлік мамандығын  
ұнататынмын. Соны айтып ем: – Міне сенің жүрек қалауың осы! Енді бағытың белгілі, 
тоқтап қалмай, сол жолда ізден, биіктікті бағындыр. Ал спортыңды ешқашанда таста-
ма-деп жауап берді! Менің көкейімдегі мазалаған сұрақты ұстазым қайдан біліп қойды 
екен? Адамның ішіндегі жазуды оқу – нағыз ұстаздың қасиеті солай ма? Сол жолы 
өзіме қояр сұрақтарып көбейе түскенін аңғардым.
Сол күннен бастап мал дәрігері болсам деп армандадым, техникумды Сарыағашта, 
институтты Ресейде  бітіріп соған бүкіл өмір жолымды арнадым. Мал дәрігері бол-
дым, бас мал дәрігері т.б. қызметтерде көтерілдім, ең бастысы өндіріс, ғылым, біліммен 
де айналысып ұштастырып, үйлестіріп ветеринария ғылымының кандидаты ғылыми 
дәрежесіне қорғадым. ҚР «Болашақ» халықаралық бағдарлама байқауына қатысып 
жеңімпаз болып, нәтижесінде 2010-2011 оқу жылы Хойенхайм университеті Германи-
яның Оңтүстік-батысындағы Баден-Вюртемберг федералды аймағында орналасқан 
еліне «Ветеринариялық ғылым» тағылыммен, мамандығы «Ветеринарлық санитария,  
экология,  зоогигена және ветеринарлық санитарлық сараптау» бойынша ғылыми 
тағылымдамадан 3 ай (90 күн) оқып Штуттгарт қаласында халықаралық академиялық 
білім, ғылыми тағылымдама, тәжірибе алмасып отаныма келдім. Егер мен,  сол өмір 
өткелі мен асуларында дұрыс мамандық таңдамасам, бүгінгідей жетістікке жете алмас 
едім. Бұл төртінші алғысым! Дұрыс жолды таңдауыма себепкер асыл да аяулы ұстазы-
ма, Әбдіқайым ағайыма мың мәрте алғыс айтамын!

Ибрагим ТҰТҚЫШБАЙ,  доцент,  Ветеринария ғылымдарының кандидаты, 
ҚР «Болашақ» халықаралық стипендия лауреаты, Ресей жаратылыстану 
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